Na temelju članka 194. i 196. Zakona o radu (Narodne novine 137/04 – pročišćeni tekst)

Večernji list d.d. kojeg zastupa Uprava Društva (dalje u tekstu: Poslodavac)

i

Sindikat novinara Hrvatske – podružnice SNH Vecernjeg lista (dalje u tekstu:

Sindikat) kojeg zastupa predsjednik sindikalne podružnice Anton Filić
kao ugovorne strane sklopili su 6. studenog 2008. godine

KOLEKTIVNI UGOVOR

OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovaj Kolektivni ugovor (dalje u tekstu: Ugovor) sadržava odredbe kojima se ureduju

međusobna prava i obveze stranaka koje sklapaju ovaj Ugovor te odredbe kojima se

ureduju prava i obveze osoba u radnom odnosu.

Članak 2.

Ovaj Ugovor primjenjuje se na one radnike (osobe koje su u radnom odnosu kod

poslodavca) koje su u vrijeme sklapanja Ugovora članovi Sindikata ili to postanu u

razdoblju važenja ovog Ugovora (dalje u tekstu radnici).

Pri uređivanju pitanja iz radnih odnosa ili u svezi s radnim odnosima ostalih radnika (koji

nisu članovi sindikata) poslodavac ce poštovati zakonske odredbe o zabrani nejednakog

postupanja.

PRAVA I OBVEZE UGOVORNIH STRANA

Članak 3.

Ugovorne strane suglasne su da će se voditi sljedećim načelima:
■ međusobne suradnje u području radnih odnosa i socijalnog osiguranja

■ promicanja socijalnog partnerstva i kolektivnog pregovaranja

■ mirnog rješavanja sporova

■ promicanja slobode informiranja, izvješćivanja, komentiranja i kritike

■ poštovanja i promicanja načela međunarodne deklaracije o pravima i

obvezama novinara iz 1971. (tzv. Münchenska deklaracija) iz Statuta

Međunarodne federacije novinara.

UVJETI ZA RAD SINDIKATA

Članak 4.

Sindikat je obvezan obavijestiti poslodavca o izboru ili imenovanju sindikalnih povjerenika

i drugih sindikalnih predstavnika (predstavnika Sindikata) u roku od osam dana od dana

izbora ili imenovanja.

Sindikat je dužan u istom roku obavijestiti poslodavca o zaštićenim povjerenicima iz čl.

10. ovog ugovora.

Članak 5.

Poslodavac je dužan omogućiti Sindikatu, odnosno sindikalnim povjerenicima obavljanje

sindikalne aktivnosti (održavanje sastanaka, održavanje sindikalnog zbora, provođenje

referenduma i slično).

Obavljajući aktivnosti iz stavka 1. ovog članka, Sindikat će voditi računa da najmanje

šteti djelatnosti poslovanja poslodavca.

Članak 6.

Poslodavac je dužan primiti na razgovor predstavnike Sindikata na njihov zahtjev i s

njima razmotriti pitanja sindikalne aktivnosti, materijalnih i drugih interesa radnika u

najkraćem mogućem roku, a najkasnije u roku od pet radnih dana od podnošenja

zahtjeva.

Poslodavac je dužan razmotriti prijedloge, inicijative, mišljenja i zahtjeve sindikalnih

predstavnika u svezi s ostvarivanjem prava, obveza i odgovornosti iz rada i po osnovi

rada te sa svojim stavovima upoznati Sindikat.

Članak 7.

Poslodavac je dužan bez naknade osigurati za rad Sindikata:
■ prostor za rad i održavanje sastanaka i sindikalnog zbora

■ korištenje telefonom, telefaksom, e-mailom i internetom

■ slobodu sindikalnog izvješćivanja

■ tehničke i administrativne usluge u mjeri nužnoj za ostvarivanje sindikalne

aktivnosti

■ primanje dvojih dnevnih i dvojih tjednih novina

■ obračun sindikalne članarine i kredita preko isplatnih lista radnika i

doznačavanje članarine na račun Sindikata.

Članak 8.

Za obavljanje sindikalne aktivnosti sindikalni povjerenik ima pravo na naknadu plaće u

visini plaće koju bi ostvario da je radio.

Sindikalni povjerenik za svakog člana Sindikata ima pravo na najmanje dva sata

aktivnosti s naknadom plaće iz stavka 1. ovog članka tijekom kalendarske godine.

Sindikalni povjerenik ima pravo na naknadu iz stavka 1. ovog članka i u slučajevima:
■ obrazovanja za potrebe sindikalne aktivnosti

■ prisustvovanja sjednicama organa sindikata na državnoj razini

■ prisustvovanja međunarodnim i drugim kongresima uz dogovor s poslodavcem.

Članak 9.

Sindikalni povjerenik zbog sindikalne aktivnosti ne može biti pozvan na odgovornost niti

doveden u nepovoljniji položaj.

Članak 10.

Sindikalnom povjereniku za vrijeme obavljanja dužnosti i godinu dana nakon prestanka

obavljanja te dužnosti poslodavac može otkazati samo uz prethodnu suglasnost sindikata.

Najveći broj sindikalnih povjerenika koji uživa zaštitu iz prethodnog članka određuje se

odgovarajućom primjenom odredbi Zakona o radu o broju članova Radničkog vijeća.

Dodatno se odobrava zaštita iz stavka 1. za još troje sindikalnih povjerenika.

Članak 11.

Ako Radničko vijeće nije izabrano, njegova prava i obveze u skladu sa Zakonom ima

Sindikat.

INDIVIDUALNI RADNI ODNOSI

OSNOVNA NAČELA I OPĆA PRAVA NOVINARA I DRUGIH RADNIKA

Članak 12.

Sukladno zakonu ugovorne se strane obvezuju da neće dopustiti diskriminaciju novinara i

drugih radnika.

Članak 13.

U obavljanju svoje profesionalne djelatnosti novinar uživa slobodu informiranja,

komentiranja i kritike u skladu s važećim propisima i pravilima novinarske profesije.

Novinar ima pravo bez ikakvih štetnih posljedica:
■ odbiti napisati, odnosno pripremiti ili sudjelovati u oblikovanju priloga sadržaj

kojega se protivi važećim propisima ili pravilima novinarske profesije

■ odbiti otkriti izvor informacija

■ slobodno i javno izražavati svoje mišljenje o svim događajima i osobama poštujući

pravila novinarske profesije.

Članak 14.

Dnevne radne zadaće novinaru/radniku određuje neposredni urednik/voditelj u skladu s

potrebama redakcije/odjela i radnim mjestom na koje je pojedini novinar/radnik

raspoređen.

Urednik mora omogućiti novinaru da radnu zadaću ostvari u svom tematskom području,

ali i drugom tematskom području u njegovim redovitim ili povremenim izdanjima ako je

to poteba redakcije.

Ako urednik ne omogući novinaru ostvarenje radne zadaće, novinar može zatražiti

intervenciju glavnog urednika i Sindikata.

Ako novinar/radnik tri mjeseca ne ostvaruje u potpunosti radne zadaće (ne ispunjava

normu), ima pravo tražiti da se uz nazočnost sindikalnog povjerenika ustanove razlozi.

Ako urednik rubrike/voditelj ne može taj problem riješiti s novinarom/radnikom, o tome

obavještava glavnog urednika, direktora i sindikat te predlaže rješenja u skladu s ovim

ugovorom i Pravilnikom o normama.

Članak 15.

Ugovor o radu otkazuje se u skladu sa Zakonom o radu i odredbama ovog ugovora.

Članak 16.

Novinar ima pravo odbiti potpisati tekst ili drugi novinarski rad koji je uredničkom,

lektorskom ili drugom intervencijom toliko izmijenjen da je bitno drukčiji od rada koji je

novinar predao ili koji je zbog istog razloga suprotan s mišljenjem i uvjerenjem novinara.

Ako urednik bitno izmijeni novinarski rad, a novinar ga nije imao prilike vidjeti i o njemu

se izjasniti, urednik takav rad smije objaviti jedino bez novinarskog potpisa.

Novinar ima pravo tražiti da se njegov rad objavi bez njegova potpisa i kada za to ima

opravdan interes (nenarušavanje dobrih odnosa s osobama o kojima piše, opasnost od

uskraćivanja informacija, osobna sigurnost i sl.).

Članak 17.

Novinar ima pravo na stručnu i učinkovitu pravnu i drugu pomoć Poslodavca u zaštiti od

nasilja, prijetnji, uvreda, kleveta i drugih negativnih posljedica zbog obavljanja

novinarske profesije.

Radi pružanja učinkovite zaštite iz stavka 1. ovog članka, Poslodavac je dužan o svom

trošku angažirati odvjetnika ako nema odgovarajućeg stručnjaka.

Ako novinar izgubi građanski spor u vezi s radom kod Poslodavca, iznos naknade

isplaćen oštećenom prema sudskoj presudi Poslodavac će nadoknaditi novinaru, osim u

slučaju postojanja namjere ili krajnje nepažnje novinara, ako je ista dokazana na sudu.

Ovisno o težini i ozbiljnosti prijetnji iz st. 1. ovog članka, Poslodavac je dužan o svom

trošku osigurati zaštitu novinaru i njegovoj obitelji privremenim angažiranjem čuvara,

preseljenjem novinara i njegove obitelji i sl.

Članak 18.

Radnik ima pravo na zdravstvenu zaštitu.

Poslodavac je obvezan o svom trošku osigurati radniku jednom u godini sistematski

pregled. Poslodavac je obvezan bez umanjenja plaće rasporediti radnika na drugi

odgovarajući posao pri smanjenju radne sposobnosti, opasnosti od nastanka invalidnosti

i štetnog utjecaja na zdravlje.

Smanjenje radne sposobnosti, opasnost od nastanka invalidnosti i štetan utjecaj na

zdravlje utvrđuje ovlaštena osoba, odnosno tijelo.

Prilikom odlaska na radne zadaće opasne po život i zdravlje ili radne zadaće s posebnim

fizičkim ili psihičkim naporima, radnik ima pravo na preventivni liječnicki pregled radi

utvrđivanja zdravstvene sposobnosti za takav rad i na svu dodatnu zaštitnu opremu

potrebnu za obavljanje takve radne zadaće.

Članak 19.

Novinar i drugi radnici ne smiju za sebe ili za drugog poslodavca obavljati poslove kojima

konkuriraju poslodavcu.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka glavni urednik u ime poslodavca za novinare,

a Uprava za ostale radnike može pismeno odobriti radniku obavljanje poslova za drugog

poslodavca, ili se prava i obveze radnika u vezi s obavljanjem rada za drugoga mogu

urediti ugovorom o radu.

ZASNIVANJE RADNOG ODNOSA

Članak 20.

Prednost pri zapošljavanju na radna mjesta novinara imaju novinari s kojima Poslodavac

ima sklopljene ugovore o suradnji (honorarci).

Pod prednošću u zapošljavanju smatra se obveza Poslodavca da prilikom odlučivanja o

kandidatima s kojima će sklopiti ugovor o radu obvezno razmotri položaj novinara sa

sklopljenim ugovorima o suradnji.

Odredbe stavka 1. i 2. ovog članka ne odnose se na novinare koji povremeno honorarno

surađuju kod Poslodavca.

Članak 21.

Radni odnos zasniva se Ugovorom o radu.

Ugovor o radu mora sadržavati sve uglavke propisane Zakonom o radu.

Na sklapanje, valjanost, prestanak ili drugo pitanje u vezi s ugovorom o radu, a koje nije

uređeno Kolektivnim ugovorom, Zakonom o radu ili drugim propisom primjenjuju se (u

skladu s naravi tog Ugovora) opći propisi obveznog prava.

Članak 22.

Izabrani radnik dužan je stupiti na rad na dan određen Ugovorom o radu.

Prije stupanja na rad radniku se mora omogućiti uvid u Kolektivni ugovor i druge pravne

akte kojima se uređuju prava i obveze iz radnog odnosa.

Ako radnik bez opravdanih razloga ne počne raditi na dan određen ugovorom o radu,

smatrat će se da takav ugovor o radu nije ni sklopljen.

Članak 23.

Prilikom potpisa ugovora o radu radnik se mora pobliže upoznati s poslovima, uvjetima

rada, neposrednim suradnicima, pravima i obvezama iz radnog odnosa te zaštitom na

radu.

Članak 24.

Poslodavac može za novinarske poslove za čije je obavljanje poželjna visoka stručna

sprema, odnosno srednja stručna sprema, sklopiti ugovor o radu i s radnikom koji nema

poželjan stupanj obrazovanja, odnosno stupanj stručne spreme ako je radnik radom

osposobljen za obavljanje određenih sličnih poslova.

Pod sposobnošću stečenom radom iz stavka 1. ovog članka smatraju se znanja, vještine i

druge radne sposobnosti koje je radnik bez odgovarajućeg stupnja obrazovanja, odnosno

stupnja stručne spreme, stekao praktičnim radom na određenim poslovima.

PROBNI RAD

Članak 25.

Prilikom sklapanja ugovora o radu može se ugovoriti probni rad.

Trajanje probnog rada određuje se ugovorom o radu, s tim da on može trajati najdulje

šest mjeseci.

Radnik na probnom radu na poslovima za koje je sklopio ugovor o radu treba pokazati

svoje stručne i radne sposobnosti.

Za osobe koje zasnivaju radni odnos, a prethodno su surađivale s Večernjim listom na

istim poslovima temeljem ugovora o suradnji najmanje šest mjeseci, neće se

primjenjivati obveze probnog rada.

PRIPRAVNICI

Članak 26.

Pripravnički staž može trajati najduže godinu dana.

Na zahtjev pripravnika, pripravnički staž može se skratiti za jednu trećinu ako Poslodavac

ocijeni da se pripravnik osposobio za samostalan rad.

Na radnike koji su do zasnivanja radnog odnosa surađivali u Večernjem listu temeljem

ugovora o suradnji neće se primjenjivati obveza obavljanja pripravničkog staža.

Članak 27.

Pripravnik mora imati mentora i dobiti plan i program poduke.

Članak 28.

Pripravnik polaže stručni ispit ako je to propisano zakonom, drugim propisom ili

Pravilnikom o radu.

Ako pripravnik ne položi pripravnički ispit u prvom pokušaju, ima pravo ponovno

polagati u roku od 15 dana, a ako ni tada ne položi, može mu Poslodavac redovito

otkazati.

RADNO VRIJEME

Članak 29.

Za sve radnike određuje se maksimum od 40 sati rada na tjedan.

Raspored radnog vremena novinara prilagođava se potrebama radnog procesa.

Radno vrijeme novinara u redakciji i izvan nje počinje u različito vrijeme, ovisno o potrebi

posla.

Radni tjedan raspoređuje se na pet radnih dana, s time da, ako novinar ili drugi radnik

radi i subotom i nedjeljom, mora imati dva dana odmora u druge dane u dogovoru s

poslodavcem, što mu se mora omogućiti u roku od 14 dana.

Članak 30.

U radno vrijeme uračunava se ukupan rad novinara obavljen u redakciji i na terenu:
■ odrađivanje osnovnog posla (izrada tekstova, fotografiranje i sl.)

■ prisustvovanje sastancima u redakciji

■ prisustvovanje različitim sjednicama i konferencijama za novinare

■ prisustvovanje sportskim, kulturnim, zabavnim i drugim manifestacijama s kojih

izvještava

■ pronalaženje sugovornika ili podataka za članke, vijesti, reportaže i sl.

■ putovanje u druga mjesta radi reportaže, članka, intervjua i sl.

■ rad na istraživačkim temama

■ priprema za pisanje, skupljanje podataka i dr. (proučavanje literature,

konzultiranje stručnjaka, proučavanje press-materijala i sl.).
ODMORI I DOPUSTI

Članak 31.

Odmor u toku rada (stanka) traje 30 minuta.

Ako priroda posla ne omogućuje stanku tijekom rada, radniku se može odobriti da radi

dnevno toliko kraće.

Članak 32.

Odmor između dva radna dana mora biti najmanje 12 sati.

Računajuci redoviti i prekovremeni rad, radnik ne smije raditi više od 12 sati

neprekidno, osim pri višoj sili ili drugim izuzetnim događajima koji zahtijevaju dulji rad, a

zbog čijeg bi neobavljanja nastupile neotklonive posljedice.

Članak 33.

Pravo na godišnji odmor određuje se u trajanju od najmanje 18 radnih dana u svakoj

kalendarskoj godini.

Članak 34.

U dane godišnjeg odmora ne uračunavaju se subote, nedjelje, blagdani i neradni dani

određeni zakonom te razdoblje privremene spriječenosti za rad.

Članak 35.

Ukupno trajanje godišnjeg odmora utvrđuje se za svakog radnika tako da se najkraćem

trajanju godišnjeg odmora iz članka 33. ovog Ugovora pribrajaju dani godišnjeg odmora

temeljem:
■ duljine radnog staža
od 1 do 10 godina radnog staža – 2 radna dana

do 20 godina radnog staža – 4 radna dana

do 30 godina radnog staža – 6 radnih dana

od 31 i više godina radnog staža – 7 radnih dana

■ godina života
do 30 godina života – 1 radni dan

do 40 godina života – 2 radna dana

do 50 godina života – 3 radna dana

do 60 godina života – 4 radna dana

iznad 60 godina života – 5 radnih dana

Kao ukupni radni staž i godine života iz prethodnog stavka smatraju se radni staž i

godine života koje će biti navršene do isteka kalendarske godine za koju radnik koristi

godišnji odmor.
■ stručne spreme
visoka stručna sprema – 3 dana

viša stručna sprema – 2 dana

srednja stručna sprema – 1 dan
■ uvjeta rada
zbog prirode posla (rad subotom i nedjeljom) radnici u redakciji i proizvodnji imaju pravo

na 1 dodatni dan godišnjeg odmora
■ socijalnih uvjeta
samohranom roditelju djeteta mlađeg od 10 godina – 2 radna dana

roditelju djeteta s težim smetnjama u razvoju – 2 radna dana

roditelju troje ili više djece mlađe od 15 godina – 2 radna dana
Ukupno trajanje godišnjeg odmora ne može iznositi više od 35 dana za radnike u

redakciji i proizvodnji i 30 dana za ostale radnike.

Članak 36.

Poslodavac će, kada to organizacija rada dopušta, odobravati radniku korištenje

godišnjeg odmora na njegov pisani zahtjev.

Poslodavac zadržava zakonsko pravo da utvrdi raspored korištenja godišnjeg odmora, uz

obvezu da radnika najmanje 15 dana prije korištenja obavijesti o rasporedu i trajanju

godišnjeg odmora, vodeći računa o željama i potrebama radnika.

Godišnji odmor za tekuću godinu radnik mora iskoristiti najkasnije do 30. lipnja iduće

godine.

Članak 37.

Radnik ima pravo na izbivanje s rada uz naknadu plaće do sedam radnih dana u godini u

ovim slučajevima:
■ sklapanje braka – 5 radnih dana

■ rođenje djeteta – 4 radna dana

■ smrt bračnog druga, djeteta ili roditelja – 5 radnih dana

■ smrt roditelja bračnog druga, djedova i baka, braće i sestara – 3 radna dana

■ selidbe u drugo mjesto – 5 radnih dana

■ selidbe u istom mjestu – 3 radna dana

■ elementarne nesreće – 5 radnih dana

■ teške bolesti člana uže obitelji (roditelja, djece) izvan mjesta stanovanja – 3 radna

dana

■ dobrovoljni davatelji krvi – jedan radni dan.

Ako se radniku u istoj godini dogodi više slučajeva, može mu se odobriti i više od sedam

dana, uz naknadu plaće, uz odobrenje Uprave na pisani zahtjev radnika.

Članak 38.

Radnik ima pravo na plaćeni dopust u jednoj kalendarskoj godini kad se školuje,

osposobljava ili usavršava, prema odluci poslodavca, ako je to u vezi s poslom i u

interesu poslodavca.

Članak 39.

Radniku se može odobriti neplaćeni dopust do 30 dana u slučajevima:
■ njega člana obitelji

■ gradnja ili popravak kuće ili stana

■ liječenje na vlastiti trošak

■ školovanje, osposobljavanje, usavršavanje u vlastitom interesu i na vlastiti trošak

te u drugim opravdanim slučajevima.

Kad to okolnosti traže i dopuštaju, neplaćeni dopust u slučaju iz stavka 1. ovog članka

može se odobriti u trajanju duljem od 30 dana.

PLAĆA

Članak 40.

Poslodavac je dužan sukladno ovom Ugovoru radniku isplatiti plaću koja se sastoji od:
■ osnovne plaće za puno radno vrijeme

■ individualne plaće

■ dodatka na plaću po osnovi radnog iskustva (staža) iz članka 44. ovog ugovora

■ posebnih okolnosti iz članka 92. Zakona o radu

Za izuzetna radna postignuća radniku se može isplatiti stimulacija. Odluku o isplati

stimulacije donosi Uprava na prijedlog neposrednog rukovoditelja.

Članak 41.

Ako indeks potrošačkih cijena prema podacima Državnog zavoda za statistiku bude

povećan više od 2,5 posto tijekom kalendarske godine, osnovna plaća radnika koji imaju

osnovnu plaću do visine 8.000 kn bruto povećava se za razliku povećanja indeksa iznad

2,5 posto, nakon službene objave indeksa. Za radnike čija je osnovna plaća viša od

8.000 kn bruto povećanje računa se na iznos od 8.000 kn bruto.

Članak 42.

Najniža osnovna plaća za najjednostavnije poslove određuje se u iznosu od 3.800 kn.

Dodatak za prehranu iznosi 420 kuna i nepromjenjiv je. Ako radnik u mjesecu nema ni

jedan dan redovitog rada ne pripada mu dodatak za prehranu.

Članak 43.

U ovom ugovoru pod pojmovima plaća, osnovna plaća, naknada plaća i sl.

podrazumijevaju se bruto iznosi.

DODATAK NA STAŽ

Članak 44.

Dodatak na staž iznosi 0,5 posto od osnovne plaće radnika obračunate za redovan rad,

za svaku navršenu godinu staža.

Pod stažem iz prethodnog stavka ovog članka računa se neprekinuti radni staž kod

poslodavca i u bivšem NIŠPRO Vjesniku.

STIMULACIJA

Članak 45.

Uprava može odlučiti da se zbog posebnih rezultata rada ili poslovanja svi radnici,

određena skupina radnika ili pojedinac mogu nagraditi.

Članak 46.

Ako zaposlenik ne ostvari normalni učinak na radnom mjestu na kojem radi, može mu se

umanjiti osnovna plaća.

Najveće umanjenje osnovne plaće može biti 40%.

Do umanjenja iz stavka 1. i 2. ovog članka ne može doći prije nego poslodavac sasluša

zaposlenika.

ISPLATA PLAĆE

Članak 47.

Plaća se isplaćuje jednom na mjesec, najkasnije do 10. u mjesecu za protekli mjesec.

Radnici imaju pravo izabrati banku preko koje će im se isplaćivati plaća.

Poslodavac je dužan na pisani zahtjev radnika obavljati uplatu svih zakonom definiranih

obustava, uplatu za treći stup dobrovoljnog mirovinskog osiguranja te sindikalnih i

novinarskih članarina i blagajne uzajamne pomoći.

Članak 48.

Radnik ima pravo na povećanje osnovne plaće za svaki sat rada pod sljedećim

okolnostima:
■ za otežane uvjete rada – 10% (radna mjesta s otežanim uvjetima rada -- vozači)

■ za rad noću 60%

■ za prekovremeni rad 50%

■ za rad subotom i nedjeljom 35%

■ za rad blagdanom 50%

■ za rad u ratnoj zoni 200%

Ako radnik radi po više posebnih uvjeta odjednom, postoci se zbrajaju.

Radnik ima pravo na dodatak za prekovremeni rad samo ako je takav rad prethodno

zatražio i odobrio rukovoditelj kojeg je opunomoćila Uprava.

Članak 49.

Radniku koji dulje od 30 dana obavlja radne zadatke i odgovornosti drugog radnog

mjesta, poslodavac je dužan ponuditi sklapanje ugovora u skladu s platnim razredom

radnog mjesta koje radnik stvarno obavlja, a to na razdoblje za koje se predviđa da će

radnik obavljati poslove tog radnog mjesta.

Novinaru koji kraće od 30 dana, a najmanje tri dana, obavlja uredničke poslove, a tu

obvezu nema definiranu opisom posla, pripada naknada u iznosu od 100 kn za svaki dan

u kojem je zamjenjivao urednika.

Članak 50.

Novinarima i fotoreporterima, starijim od 55 godina, ako to žele i na temelju njihova

pisanog zahtjeva, smanjit će se norma 50 posto uz plaću kao da imaju punu radnu

obvezu.

Radnik kojemu je smanjena norma, u radno vrijeme koje ne utroši na obavljanje

osnovnog posla, preuzima ulogu mentora za mlade novinare i fotoreportere.

BOŽIĆNICA

Članak 51.

Poslodavac će u prosincu (najkasnije do 15.) svim radnicima isplatiti božićnicu u iznosu

od 8.000 kn (bruto).

Poslodavac ce isplatiti božićnicu svim radnicima koji su u radnom odnosu kod poslodavca

proveli najmanje tri mjeseca.

Neoporeziv iznos za prigodnu godišnju nagradu propisan Pravilnikom o porezu na

dohodak koristit će se pri isplati božićnice.

USKRSNICA

Članak 52.

Poslodavac će za uskrsne blagdane u tjednu prije Uskrsa svakom radniku dati dar u

vrijednosti od 400 kn.

Poslodavac će dati dar svim radnicima koji su u radnom odnosu kod poslodavca proveli

najmanje tri mjeseca.

PLAĆA ZA NEOBJAVLJENI RAD

Članak 53.

Ako se plaća određuje temeljem norme, a dogovoreni novinarski rad urednik ne objavi,

za taj se rad novinaru priznaje učinak kao da je rad objavljen.

Gornje odredbe ne odnose se na rad koji kvalitetom ne zadovoljava uobičajene kriterije

Večernjeg lista.

NAKNADA PLAĆE

Članak 54.

Za vrijeme godišnjeg odmora radnik ima pravo na naknadu plaće u visini njegove

prosječne mjesečne plaće u prethodna tri mjeseca.
Radnik ima pravo na naknadu plaće u visini kao da je radio, za vrijeme:
■ plaćenog dopusta

■ državnih blagdana i neradnih dana utvrđenih zakonom

■ obrazovanja, prekvalifikacije i stručnog osposobljavanja na koje ga je poslao

poslodavac

■ zastoja u poslu koji je nastao bez krivnje radnika (viša sila i sl.)

■ vojne ili policijske vježbe

■ drugim slučajevima utvrđenim zakonom kada njime za pojedine slučajeve nije

određena visina naknade u drugom iznosu.
Članak 55.

U slučaju odsutnosti s posla zbog bolovanja do 42 dana, radniku pripada naknada plaće

od prvog dana bolovanja u visini 90 posto od plaće ostvarene u mjesecu neposredno

prije nego mu je počelo bolovanje.

U slučaju bolovanja zbog profesionalne bolesti ili ozljede na radu radniku pripada

naknada plaće u visini koju propisuje Zakon o zdravstvenom osiguranju zaštite zdravlja

na radu.

Članak 56.

Naknada za izum ostvaren na radu ili u vezi s radom i za tehničko unapređenje može biti

utvrđena u obliku apsolutnog iznosa ili u obliku udjela od ostvarenog efekta izuma, ili

tehničkog unapređenja. Nagrađivanje izuma i tehničkih unapređenja regulirat će se

posebnim ugovorom.

OSTALA MATERIJALNA PRAVA

REGRES

Članak 57.

Poslodavac će svakom radniku isplatiti jednokratni dodatak na plaću (regres) za

korištenje godišnjeg odmora u iznosu od 3.500 kn bruto.

Regres se radniku isplaćuje najkasnije do mjeseca lipnja.

Poslodavac će isplatiti regres svim radnicima koji su u radnom odnosu kod poslodavca

proveli najmanje tri mjeseca.

OTPREMNINA

Članak 58.

Prilikom odlaska u mirovinu radniku pripada pravo na otpremninu u visini od 3 prosječne

plaće kod poslodavca u prethodnom tromjesečju.

Članak 59.

Radnik ili njegova obitelj imaju pravo na izvanrednu pomoć u sljedećim slučajevima:
■ smrti radnika – u iznosu od 45.000 kn bruto

■ smrti člana uže obitelji – u iznosu od 15.000 kn bruto

■ nastanka invalidnosti radnika – u iznosu od 30.000 kn bruto

■ bolovanja radnika dulje od 90 dana – u iznosu od 15.000 kn bruto, maksimalno

jedna isplata u godini

■ uklanjanja štetnih posljedica nastalih elementarnim nepogodama na objektima za

stanovanje radnika – u iznosu od 15.000 kn bruto.
Pravo na izvanrednu pomoć za rođenje djeteta ostvaruje radnik ako je dijete preko njega

zdravstveno osigurano:
- za rođenje ili posvojenje 1. djeteta – u iznosu od 6.000 kn bruto

- za rođenje ili posvojenje 2. djeteta – u iznosu od 9.000 kn bruto

- za rođenje ili posvojenje 3. i svakog sljedećeg djeteta – u iznosu od 12.000 kn

bruto.
U slučaju smrti radnika poslodavac preuzima obvezu pružanja pomoći pri školovanju

maloljetnog djeteta radnika do završetka njegova redovitog školovanja (osnovno,

srednjoškolsko obrazovanje) te fakultetsko obrazovanje – 3+2 god., a u koju će svrhu

isplaćivati mjesečni iznos u visini 2.400 kn bruto.

Odluku o isplati izvanredne pomoći donosi Uprava na temelju zahtjeva radnika ili njegove

obitelji.

Članak 60.

Poslodavac će pokriti troškove zdravstveno-rekreativnih potreba radnika te financirati

kulturne i sportske aktivnosti radnika prema mogućnostima Društva.

Članak 61.

Radniku koji je poslan na službeno putovanje, u zemlji ili inozemstvu, pripada naknada

prijevoznih troškova i naknada punog iznosa hotelskog računa za spavanje te dnevnica u

visini reguliranoj za državne organe uprave.

TERENSKI DODATAK

Članak 62.

Terenski dodatak u zemlji i inozemstvu isplaćuje se kad radnik boravi dulje od 30 dana

izvan mjesta svojega prebivališta ili uobičajena boravišta radi poslova koje obavlja izvan

sjedišta društva ili dopisništva i ako je to po svojoj prirodi vezano uz rad na terenu, pri

čemu je mjesto rada udaljeno najmanje 30 kilometara.

Dnevni iznos terenskog dodatka utvrđuje se u iznosu od 100 kn za svaki radni dan.

Ako je radniku osiguran besplatan smještaj, naknada iz stavka 2. ovog članka smanjuje

mu se 30 posto.

Ako su radniku osigurani besplatni smještaj i prehrana, nema pravo na naknadu iz stavka

2. ovog članka.

Pravo na dnevnice, pravo na terenski dodatak i pravo na naknadu za odvojeni život

međusobno se isključuju.

Terenski dodatak isplaćuje se radniku najkasnije posljednjeg radnog dana u mjesecu za

sljedeći mjesec.

ODVOJENI ŽIVOT OD OBITELJI

Članak 63.

Radniku koji pristane raditi u drugom mjestu rada poslodavac je dužan osigurati nužne

uvjete za normalan život.

Pod nužnim uvjetima podrazumijeva se osiguranje stambenih uvjeta i pravo na naknadu

za odvojeni život ako radnik ne živi s obitelji.

Naknada za odvojeni život od obitelji na mjesec iznosi 2.100 kn.

Ako je radniku osiguran smještaj, odnosno prehrana, naknada za odvojeni život

razmjerno će se umanjiti, kao što je utvrđeno u članku 62.

Pravo na dnevnice, pravo na terenski dodatak i pravo na naknadu za odvojeni život

međusobno se isključuju.

Ako se naknada obračunava za razdoblje kraće od mjesec dana, mjesečni iznos naknade

dijeli se sa 30 i dobiveni rezultat množi se s brojem dana.

NAKNADA TROŠKOVA PRIJEVOZA

Članak 64.

Radnik ima pravo na naknadu troškova prijevoza na posao i s posla u visini cijene za

poslodavca najpogodnijeg sredstva javnog prijevoza. Ako radnik u mjesecu nema ni

jedan dan redovitog rada, ne pripada mu naknada za prijevoz.

NAKNADA ZA KORIŠTENJE VLASTITOG AUTOMOBILA

Članak 65.

Ako se radniku odobri korištenje privatnog automobila u službene svrhe, pripada mu

naknada u visini reguliranoj za državne organe uprave.

JUBILARNE NAGRADE

Članak 66.

Nakon određenog broja godina neprekidnog rada u Društvu radnik ima pravo na

jubilarnu nagradu u iznosu od:
■ 10 godina neprekidnog rada – 7.500 kn bruto

■ 15 godina neprekidnog rada – 9.000 kn bruto

■ 20 godina neprekidnog rada – 10.500 kn bruto

■ 25 godina neprekidnog rada – 12.000 kn bruto

■ 30 godina neprekidnog rada – 13.500 kn bruto

■ 35 godina neprekidnog rada – 15.000 kn bruto.

Pod neprekidnim radom u Društvu smatra se i rad u bivšem NIŠPRO Vjesniku i rad kod

pravnih osoba članica Grupe Večernji list.

DAR DJECI

Članak 67.

U povodu božićnih blagdana radnicima će se isplatiti novčani iznos ili dati dar za svako

dijete mlađe od 15 godina u iznosu od 600 kn.

OTKAZNI ROKOVI

Članak 68.

Kad otkazuje radnik, otkazni je rok mjesec dana, ako se radnik i poslodavac drukčije

pismeno ne dogovore.

OTPREMNINA

Članak 69.

Kad otkazuje poslodavac, a otkaz nije uzrokovan skrivljenim ponašanjem radnika, radnik

ima pravo na otpremninu u visini od 75 posto prosječne plaće u posljednja tri mjeseca za

svaku godinu neprekidnoga staža kod poslodavca, pod uvjetom da je proveo u radnom

odnosu kod Poslodavca najmanje dvije godine.

Članak 70.

Otkaz zbog gospodarskih, tehnoloških ili organizacijskih razloga ne mogu dobiti:
■ radnici u redakciji (novinari, urednici, fotoreporteri, lektori i grafičari) stariji od 55

godina i radnice starije od 50 godina

■ radnici koji su zbog profesionalne bolesti ili ozljede na poslu postali invalidi

■ trudnice.
ZBRINJAVANJE VIŠKA RADNIKA

Članak 71.

Program zbrinjavanja viška radnika mora sadržavati:
■ mogućnost rada na drugim poslovima

■ mogućnost prekvalifikacije

■ mogućnost rada sa skraćenim radnim vremenom

■ otpremninu u visini utvrđenoj ovim kolektivnim ugovorom

■ mogućnost zaposlenja kod drugog poslodavca.
Pri utvrđivanju viška radnika Poslodavac će se pridržavati sljedećih kriterija:
■ radni staž radnika

■ duljina staža kod poslodavca

■ stručna sprema odnosno stručna osposobljenost

■ zdravstveno stanje radnika

■ socijalno i obiteljsko stanje.

Članak 72.

Ako se mjerama iz programa zbrinjavanja viška radnika ne može osigurati zaposlenost

radnika koji su utvrđeni kao višak, u organizacijskoj jedinici (novinari, lektori,

fotoreporteri, grafičari...) u kojoj je utvrđen višak radnika prvo se otkazuju ugovori

pripravnika, zatim ugovori radnika na probni rok, a potom ugovori ostalih radnika koji su

utvrđeni kao višak.

NAKNADA ŠTETE

Članak 73.

Radniku se naknada štete počinjene zbog krajnje nepažnje može smanjiti ili se od nje

može osloboditi:
- ako radnik prije toga nije nikada uzrokovao štetu

- ako se šteta može u cijelosti ili djelomično ukloniti radom kod poslodavca i

sredstvima rada poslodavca ili ako je radnik u teškoj materijalnoj situaciji, a

naknada štete osobito bi ga pogodila ili ako je riječ o invalidu, samohranom

roditelju ili starijem radniku.

Članak 74.

Radnici ne odgovaraju za štetu nastalu na službenom automobilu kojim su se koristili

prema putnom nalogu (šteta zbog sudara, oštećenja, krađe i sl.) osim ako su štetu

uzrokovali svojom krivnjom, namjerno ili krajnjom nepažnjom, a to je utvrđeno

policijskim zapisnikom ili u sudskom postupku.

Kada radniku nastane šteta na vlastitu automobilu kojim se koristi na službenom putu, a

tu štetu ne može nadoknaditi osiguranjem, štetu mu je dužan nadoknaditi poslodavac

ako je šteta nastala bez krivnje, namjere ili krajnje nepažnje radnika, a to je utvrđeno

policijskim zapisnikom ili u sudskom postupku.

Članak 75.

Poslodavac je po općim propisima obveznog prava dužan nadoknaditi radniku štetu koju

radnik pretrpi na radu ili u vezi s radom, na vlastitim sredstvima rada ako je za takvo

korištenje sredstava rada imao pristanak poslodavca ili iz okolnosti slučaja proizlazi da bi

takav pristanak poslodavac dao te štetu koju je poslodavac prouzročio radniku povredom

prava iz radnih odnosa.

OSIGURANJE U SLUČAJU SMRTI I NASTANKA INVALIDNOSTI

Članak 76.

Poslodavac mora radnika osigurati za slučaj smrti i nastanka invalidnosti. Osigurana

svota ne može biti niža od trenutačno važećih u sklopljenoj polici (smrt zbog nezgode

72.000 kn, smrt zbog bolesti 25.200 kn, trajni invaliditet zbog nezgode do 144.000 kn,

dnevna naknada za liječenje u bolnici zbog nezgode 50 kn).

Radnike koji moraju svoj posao obaviti u uvjetima s realnim opasnostima po život i

zdravlje (rad u ratnom području, području pobuna, ratnih operacija bilo koje vrste,

haranja epidemija, u područjima obuhvaćenim prirodnim i drugim katastrofama, odlazak

na ekspedicije sa speleolozima, alpinistima i slično) poslodavac mora dodatno osigurati

za slučaj smrti i invalidnosti i to tako da osigurana svota za slučaj smrti ne smije biti niža

od 50.000 kuna.

ZAŠTITA NA RADU

Članak 77.

Poslodavac je dužan primjenjivati propise s područja zaštite na radu i stalno raditi na

unapređivanju zaštite na radu.

Poslodavac je obvezan poduzimati mjere nužne za sigurnost i zdravlje radnika,

uključujući mjere za sprječavanje rizika na radu u službi, pružanja informacija i

osposobljavanja radnika za rad na siguran način te brinuti se za potrebnu organizaciju i

sredstva zaštite na radu.

Poslodavac se obvezuje osigurati radnicima zaštitna sredstva za rad na kompjutorima,

valjanu i stalnu klimatizaciju prostorija za rad te na godinu najmanje jednu inspekcijsku

kontrolu uvjeta u kojima rade radnici (kvaliteta zraka u radnim prostorijima, buka,

zračenje, osvjetljenje, prašina itd.).

Članak 78.

S obzirom na provođenje mjera zaštite na radu povjerenik za sigurnost i zaštitu zdravlja

ima pravo i dužnost:
■ sudjelovati u planiranju i unapređivanju uvjeta rada

■ biti obaviješten o svim promjenama od utjecaja na sigurnost i zdravlje radnika

■ primati primjedbe radnika na primjenu propisa i provođenje mjera zaštite na

radu

■ prisustvovati inspekcijskim pregledima i informirati inspektora o svojim

zapažanjima

■ pozivati inspektora kada ocijeni da su ugroženi život i zdravlje radnika, a

Poslodavac to propušta ili odbija učiniti

■ obrazovati se za ove poslove

■ staviti prigovor na inspekcijski nalaz i mišljenje

■ imati pristup radnim mjestima radi utvrđivanja uvjeta rada.

Članak 79.

Radnik koji u slučaju ozbiljne, prijeteće i neizbježne opasnosti po život i zdravlje napusti

svoje radno mjesto, službu ili područje, ne smije zbog toga biti doveden u lošiji položaj.

U slučaju iz prethodnog stavka ovoga članka radnik je dužan čim prije to bude moguće

obavijestiti Poslodavca i Sindikat.

MIRNO RJEŠAVANJE KOLEKTIVNIH RADNIH SPOROVA I ŠTRAJK

KOMISIJA ZA TUMAČENJE

Članak 80.

Ugovorne strane osnivaju zajedničku komisiju za tumačenje, u koju svaka strana imenuje

po dva predstavnika.

Komisija za tumačenje ovog Ugovora, u svrhu izbjegavanja mogućih sporova u

tumačenju i primjeni ugovora:

■ daje tumačenje odredaba ovog Ugovora

■ prati primjenu ovog Ugovora i o njoj izvještava obje ugovorne strane.

Članak 81.

Komisija prihvaća mišljenja i donosi druge odluke većinom glasova svih članova. Ako se

komisija ne može složiti o tumačenju odredaba ovog Ugovora, može zatražiti mišljenje

neutralnog stručnjaka. Neutralni stručnjak ima pravo na odgovarajuću naknadu koju

zajednički snose obje strane.

Članak 82.

Mišljenja komisije nemaju obvezujuću snagu za ugovorne strane.

Odredbe ovog Ugovora o Komisiji za tumačenje ne utječu ni na koji način na mogućnost

arbitražnog rješavanja spora o tumačenju i primjeni ovog Ugovora, pod pretpostavkama

utvrđenim ovim Ugovorom.

MIRENJE

Članak 83.

Za rješavanje kolektivnih radnih sporova o izmjeni ili obnovi ovog Ugovora, a koji mogu

dovesti do štrajka ili drugog oblika industrijske akcije, koje nije bilo moguće riješiti

međusobnim pregovaranjem, provest će se postupak mirenja.

Mirenje provodi osoba koju ugovorne strane izaberu s liste koju utvrđuje Gospodarsko-socijalno

vijeće, i to na način kako je to propisano Zakonom.

Ako se ugovorne strane drukčije ne dogovore, mirenje se mora dovršiti najkasnije u

roku od pet dana od dana obavijesti o sporu Gospodarsko-socijalnom vijecu ili

županijskom uredu mjerodavnom za poslove rada.

ARBITRAŽA

Članak 84.

Ugovorne strane mogu prihvatiti ili odbiti prijedlog miritelja, a o tome se moraju izjasniti

prvog idućeg radnog dana nakon primitka prijedloga.

Prijedlog koji prihvate obje ugovorne strane ima pravnu snagu i učinke kolektivnog

ugovora.

Članak 85.

Ugovorne strane sporazumno mogu rješavanje kolektivnog radnog spora o izmjeni ili

obnovi ovog Ugovora, i kolektivnog radnog spora o tumačenju i primjeni ovog Ugovora

povjeriti arbitražnom vijeću.

Arbitražno vijeće ima tri člana od kojih jednoga imenuje poslodavac, drugoga Sindikat, a

zatim ta dva člana sporazumno biraju trećeg neutralnog člana koji je ujedno predsjednik

arbitražnog vijeća.

Treći član ne smije biti član glavnog tijela Sindikata, povjerenik Sindikata, član

Nadzornog odbora i član Uprave poslodavca, član Hrvatske udruge poslodavaca, ili osoba

koja je glavni urednik ili direktor.

Članak 86.

Ugovorne strane moraju u roku od 24 sata imenovati svog člana arbitražnog vijeća. Rok

počinje teći od trenutka pisanog dogovora predstavnika Sindikata i Poslodavca da se

pokreće arbitražni postupak.

Imenovani članovi arbitražnog vijeća moraju se u roku od 24 sata dogovoriti o izboru

predsjednika arbitražnog vijeća.

Ako se imenovani članovi arbitražnog vijeća u roku iz st. 2 ovog članka ne dogovore o

izboru predsjednika arbitražnog vijeća, smatra se da su stranke odustale od arbitraže.

Arbitražno vijeće odlučuje u postupku sukladno odredbama Zakona o arbitraži.

Ako se ugovorne strane drukčije ne dogovore, arbitražno vijeće treba svoju odluku

donijeti najkasnije u roku od sedam radnih dana od dana imenovanja svih članova.

Ako je riječ o sporu o izmjeni ili obnovi kolektivnog ugovora, arbitražna odluka ima

pravnu snagu i učinke kolektivnog ugovora.

Protiv odluke arbitražnog vijeća nije dopuštena žalba.

ŠTRAJK

Članak 87.

Dok vrijedi ovaj ugovor, Sindikat neće štrajkati zbog pitanja koja su riješena ovim

Ugovorom.

Članak 88.

Sindikat će se štrajkom koristiti isključivo kao posljednjim sredstvom, pošto su iscrpljene

sve druge mogućnosti mirnog rješavanja kolektivnih radnih sporova iz ovog ugovora.

Odluku o štrajku sindikat donosi promišljeno vodeći računa o razmjeru interesa koje

zastupa i štete koja se štrajkom nanosi.

Za organiziranje štrajka i druga pitanja štrajka koja nisu riješena ovim Ugovorom

primjenjivat će se odredbe Zakona o radu i sindikalna pravila.

Članak 89.

Sindikat ne smije nikoga prisiljavati na štrajk.

Poslodavac ne smije sprječavati, ograničavati i ometati štrajk, koji je zakonit i organiziran

u skladu s ovim Ugovorom, Zakonom o radu i sindikalnim pravilima.
Članak 90.

Štrajk se mora objaviti poslodavcu najmanje pet radnih dana prije početka.

U pismu u kojem se najavljuje štrajk sindikat mora naznačiti razloge štrajka, mjesto, dan

i vrijeme štrajka te podatke o štrajkaškom odboru, odnosno o osobama koje vode štrajk.

Štrajk ne smije započeti prije završenog postupka mirenja.

Članak 91.

Štrajk vodi štrajkaški odbor Sindikata ili imenovana osoba sindikata, koja ce obavljati

funkcije štrajkaškog odbora.

Osobe iz stavka 1. ovog članka ne mogu biti raspoređene na rad za vrijeme štrajka.

Članak 92.

Najkasnije na dan najave štrajka sindikat mora objaviti pravila o poslovima na kojima se

rad ne smije prekidati za vrijeme štrajka ili isključenja s rada sukladno Zakonu.

Pravila o poslovima koji se ne mogu prekidati uključuju i broj radnika koji trebaju raditi u

vrijeme štrajka.

Članak 93.

Ako se ugovorne strane drukčije ne dogovore, radniku koji je sudjelovao u štrajku, za

radne sate koji nisu odrađeni zbog štrajka, ne pripada plaća (niti naknada plaće) niti

dodaci na plaću.

IZMJENA I OBNOVA UGOVORA, OTKAZ UGOVORA

Članak 94.

Svaka stranka Kolektivnog ugovora ovlaštena je predložiti njegove izmjene i dopune.

Prijedlog izmjena i dopuna mora biti podnesen u pisanom obliku te obrazložen.

Stranka kojoj je dostavljen prijedlog izmjena i dopuna ovog Kolektivnog ugovora mora se

o prijedlogu očitovati predlagatelju u roku od 30 dana od dana primitka prijedloga.

Članak 95.

Ako zbog promjena okolnosti koje nisu postojale niti bile poznate u trenutku sklapanja

ovog Kolektivnog ugovora, jedna strana ne bi mogla neke od odredaba ovog Kolektivnog

ugovora izvršiti ili bi joj izvršenje u tim uvjetima bilo znatno otežano, obvezuje se drugoj

strani predložiti izmjenu ovog Kolektivnog ugovora.

Ako druga ugovorna strana ne prihvati predloženu izmjenu u roku od 30 dana, pokreće

se postupak mirenja.

PRIMJENA I VAŽENJE UGOVORA

Članak 96.

Ovaj ugovor sklapa se na određeno vrijeme od dvije godine, tj. do 6. studenog 2010.

godine.

Postupak sklapanja novog kolektivnog ugovora počet će najkasnije tri mjeseca prije

isteka roka valjanosti ugovora.

Do sklapanja novog kolektivnog ugovora primjenjivat će se odredbe

ovog kolektivnog ugovora, ali ne dulje od tri mjeseca nakon isteka roka na koji je

sklopljen ovaj kolektivni ugovor.

Članak 97.

Ovaj Ugovor primjenjuje se neposredno.

Odredbe ovog ugovora primjenjuju se uvijek, osim ako je određeno pitanje za radnika

povoljnije riješeno zakonom, drugim propisom, poslodavčevim pravilnikom o radu ili

ugovorom o radu.

Članak 98.

Ovaj ugovor javno se objavljuje na propisani način. Ovaj Ugovor primjenjuje se danom

potpisa, a odredbe ugovora koje zadiru u promjene informatičkog sustava primjenjuju se

od 1. prosinca 2008. godine.

Članak 99.

Ovaj Kolektivni ugovor sastavljen je u deset istovjetnih primjeraka.

Poslodavac će ispuniti zakonsku obvezu dostave ovog Ugovora mjerodavnom tijelu, u

skladu s propisanim postupkom dostave.
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